
เพศ (Gender) สถานภาพ (Status) ต าแหน่งทางวชิาการ (Academic position)ชว่งอายุ (Age range) ระดับการศกึษา (Education level)ชัน้ปีการศกึษา (เฉพาะปรญิญาตร)ี / If you are not an undergrad student, please skip this question (Bachelor's degree only) 1. ความรู ้ความสามารถของวทิยากร/ อาจารย์ / Knowledge and abilities of speakers/lecturers2. ความเป็นนานาชาตขิองวทิยากร/ อาจารย์ / Internationalization of speakers/lecturers3. ความน่าสนใจ ความทันสมัย และความเป็นนานาชาตขิองกจิกรรมที่จัด / The attractiveness, modernity and internationalization of the activities organized4. กจิกรรมสง่เสรมิสมรรถนะความเป็นนานาชาตใิหแ้ก่ท่าน / Activities to enhance your global competence5. กจิกรรมสง่เสรมิภาพลักษณ์ความเป็นนานาชาตขิองมหาวทิยาลัย / Activities to promote the internationalized image of the university6. ความรูท้างวชิาการที่ไดรั้บจากการเขา้รว่มกจิกรรม / Academic knowledge gained from participating in activities7. ทักษะอืน่ (นอกเหนือจากความรูท้างวชิาการ) ที่รับจากการเขา้รว่มกจิกรรม / Skills (other than academic knowledge) acquired by participating in activities8. ความเหมาะสมของสถานที่การจัดกจิกรรม / Appropriateness of the event venue9. ความเหมาะสมของเวลาที่การจัดกจิกรรม / Appropriateness of the timing of the activity10. ความพงึพอใจตอ่กจิกรรมในภาพรวม / Overall satisfaction with the activitiesขอ้เสนอแนะ / Suggestions:1. ในปัจจบุนัท่านประเมนิตนเองวา่มสีมรรถนะความเป็นนานาชาตอิยู่ในระดับใด / What is your current global competence level?2. ภาษาที่ท่านสามารถสือ่สารไดม้กีีภ่าษา / How many languages can you / your parents communicate in?  [ตัวท่านเอง (Yourself)]2. ภาษาที่ท่านสามารถสือ่สารไดม้กีีภ่าษา / How many languages can you / your parents communicate in?  [บดิา/มารดาของท่าน (Your parents)]3. ท่านตดิตามขา่วสารของประเทศตา่งๆอยู่เสมอ (เลอืกตอบเพียง 1 ค าตอบเท่านัน้) / How often do you follow the news of other countries? (Choose only one answer.)4. หากท่านตอ้งปฏสิัมพันธก์ับบคุคลที่มกีารแสดงออกทางวัฒนธรรมแตกตา่งไปจากท่าน ท่านมคีวามรูส้กึอย่างไร (เลอืกตอบเพียง 1 ค าตอบเท่านัน้) / If you have to interact with a person whose cultural expression differs from yours, how do you feel? (Choose only one answer.)5. ท่านสามารถตอบสนองตอ่บคุคลที่แสดงออกทางวัฒนธรรมแตกตา่งไปจากท่านไดอ้ย่างเหมาะสม (เลอืกตอบเพียง 1 ค าตอบเท่านัน้) / How well do you handle cultural differences? (Choose only one answer.)6. ก่อนเขา้รว่มกจิกรรม ท่านมคีวามประสงคจ์ะไดเ้พิม่ศักยภาพความเป็นนานาชาตมิากนอ้ยเพียงใด / How much did you wish to increase your global competence before joining this activity?7. ก่อนเขา้รว่มกจิกรรมนี้ วธิกีารในปัจจบุนัที่ท่านใชเ้ป็นประจ าในการพัฒนาศักยภาพความเป็นนานาชาตขิองตนเองมวีธิกีารใดบา้ง (สามารถเลอืกตอบไดม้ากกวา่ 1 ขอ้) / Before joining this activity, what methods have you used to develop your global competence? (You can choose more than one answer.)จากในกรณีอืน่ๆในขอ้ 7 โปรดระบ ุ/ Other (please specify):8. หลังเขา้รว่มกจิกรรม ท่านคดิวา่สมรรถนะความเป็นนานาชาตขิองท่านไดรั้บการพัฒนาขึน้จากเดมิมากนอ้ยเพียงใด / After joining the activity, how do you think your global competence has improved?9. หลังเขา้รว่มกจิกรรม ท่านเกดิเจตคตทิี่ดตีอ่การเพิม่ศักยภาพความเป็นนานาชาตใิหแ้ก่ตนเองมากนอ้ยเพียงใด / After joining the activity, how much has your attitude changed towards increasing your global competence?10. หลังเขา้รว่มกจิกรรม ท่านคดิวา่กจิกรรมที่ท่านไดเ้ขา้รว่มมผีลตอ่การพัฒนาสมรรถนะความเป็นนานาชาตขิองท่านมากนอ้ยเพียงใด / After joining the activity, to what extent do you think the activity has influenced the development of your global competence?11. หลังเขา้รว่มกจิกรรม ท่านมคีวามประสงคจ์ะพัฒนาศักยภาพความเป็นนานาชาตอิย่างตอ่เนื่องโดยการเขา้รว่มกจิกรรมอืน่ๆที่จัดโดยมหาวทิยาลัยมากนอ้ยเพียงใด / After joining the activity, how much you wish to continually develop your global competence by participating in other activities organized by the university?12. หลังเขา้รว่มกจิกรรม ท่านมคีวามประสงคจ์ะพัฒนาศักยภาพความเป็นนานาชาตอิย่างตอ่เนื่องดว้ยตนเองโดยใชช้อ่งทางอืน่ นอกเหนือจากการเขา้รว่มกจิกรรมที่จัดโดยมหาวทิยาลัยมากนอ้ยเพียงใด / After joining the activity, how much you wish to continually develop your global competence by yourself through another channel, in addition to participating in activities organized by the university?13. หลังเขา้รว่มกจิกรรมท่านคดิวา่การพัฒนาสมรรถนะความเป็นนานาชาตจิ าเป็นตอ่ทุกคนในมหาวทิยาลัย / After participating in the activity, to what extent do you think the development of global competence is necessary for everyone at the university?14. ท่านประสงคใ์หม้หาวทิยาลัยด าเนนิการสง่เสรมิศักยภาพความเป็นนานาชาตใิหท้่านในรปูแบบใด (สามารถเลอืกตอบไดม้ากกวา่ 1 ขอ้) / How would you like the university to enhance your global competence? (You can choose more than one answer.)15. จากในกรณีอืน่ๆในขอ้ 14 โปรดระบ ุ/ Other (please specify): 

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) 31-35 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สี ่(Four) สอง (Two) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / Not uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 5 ศกึษาดว้ยตัวเองผา่นต าราหรอืหนังสอื / Self-study through textbooks or books., เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad, งานกจิกรรมทางวัฒนธรรม / Joining cultural events5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม กับมหาวทิยาลัย/หน่วยงานในตา่งประเทศ / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abroad

ชาย (Male) นักศกึษา (Student) 24-30 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) ปี 4 (Year 1) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สาม (Three) ตดิตามนอ้ย (Rarely) มคีวามรูส้กึอดึอัดพอสมควร / Somewhat uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 2 จากรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีนในมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Courses at Prince of Songkla University5 5 5 5 5 5 เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) 24-30 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สาม (Three) ตดิตามตลอดเวลา (All the time)ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / Not uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 5 ชอ่ง Youtube / Influencer 5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere.

ชาย (Male) อาจารย์ (Professor) ผูช้ว่ยศาสตราจารย ์(Assistant Professor)31-35 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) ปี 3 (Year 3) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สี ่(Four) สี ่(Four) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / Not uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมนอ้ย / Somewhat appropriately5 เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad 5 5 5 5 5 5 เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various platforms

หญงิ (Female) นักศกึษา (Student) 18-23 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) มากกวา่ปี 4 (more than year 4) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) สอง (Two) ตดิตามตลอดเวลา (All the time)มคีวามรูส้กึอดึอัดพอสมควร / Somewhat uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมนอ้ย / Somewhat appropriately4 เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad 5 5 5 5 5 5 เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various platforms

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) ผูช้ว่ยศาสตราจารย ์(Assistant Professor)36-40 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สาม (Three) ตดิตามตลอดเวลา (All the time)ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / Not uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 4 ศกึษาดว้ยตัวเองผา่นต าราหรอืหนังสอื / Self-study through textbooks or books., เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university

ชาย (Male) อาจารย์ (Professor) ผูช้ว่ยศาสตราจารย ์(Assistant Professor)31-35 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 4 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สี ่(Four) สาม (Three) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)มคีวามรูส้กึอดึอัดเพียงเล็กนอ้ย / Slightly uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately5 จากรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีนในมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Courses at Prince of Songkla University, เรยีนรูผ้า่นคอรส์เรยีนออนไลน์หรอื MOOC ของมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Online courses or MOOCs of Prince of Songkla University, เรยีนรูผ้า่นคอรส์เรยีนออนไลน์หรอื MOOC จากแหลง่อืน่ภายนอกมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Online courses or MOOCs by sources outside  Prince of Songkla University, ชอ่ง Youtube / Influencer, เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad, งานกจิกรรมทางวัฒนธรรม / Joining cultural events5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication 

ชาย (Male) นักศกึษา (Student) 36-40 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามตลอดเวลา (All the time)มคีวามรูส้กึอดึอัดพอสมควร / Somewhat uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 5 จากรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีนในมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Courses at Prince of Songkla University5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university

หญงิ (Female) นักวจัิย (Researchers) ICMR-SRF 24-30 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สอง (Two) ตดิตามตลอดเวลา (All the time)ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately5 จากรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีนในมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Courses at Prince of Songkla University5 5 5 5 5 5 เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various platforms

หญงิ (Female) นักศกึษา (Student) Research Scholar 31-35 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) สอง (Two) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)มคีวามรูส้กึอดึอัดพอสมควร / Somewhat uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately4 จากรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีนในมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Courses at Prince of Songkla University, ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music, อืน่ๆ / Other5 5 5 5 5 5 สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site

หญงิ (Female) นักวจัิย (Researchers) Yüksek Müh 24-30 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree)มากกวา่ปี 4 (more than year 4) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) มากกวา่สี ่(More than four)มากกวา่สี ่(More than four)ตดิตามตลอดเวลา (All the time)มคีวามรูส้กึอดึอัดมาก / Very uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 5 เรยีนรูผ้า่นคอรส์เรยีนออนไลน์หรอื MOOC ของมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Online courses or MOOCs of Prince of Songkla University5 5 5 5 5 5 สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication to the library, เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various platforms

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) 24-30 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 3 3 4 4 4 4 3 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)มคีวามรูส้กึอดึอัดพอสมควร / Somewhat uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 3 ชอ่ง Youtube / Influencer 5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university

หญงิ (Female) อาจารย์ (Professor) ผูช้ว่ยศาสตราจารย ์(Assistant Professor)36-40 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สาม (Three) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately5 ศกึษาดว้ยตัวเองผา่นต าราหรอืหนังสอื / Self-study through textbooks or books., เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad, งานกจิกรรมทางวัฒนธรรม / Joining cultural events, ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music, อืน่ๆ / Other5 5 5 5 5 5 เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication to the library, เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various platforms, สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) 31-35 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) มากกวา่ปี 4 (more than year 4) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามตลอดเวลา (All the time)มคีวามรูส้กึอดึอัดมาก / Very uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 5 ชอ่ง Youtube / Influencer, อืน่ๆ / Other 5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge

ชาย (Male) อาจารย์ (Professor) 24-30 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 5 ชอ่ง Youtube / Influencer, เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad, ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music5 5 5 5 5 5 เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม กับมหาวทิยาลัย/หน่วยงานในตา่งประเทศ / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abroad

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) Post doctoral research associate31-35 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สอง (Two) ตดิตามตลอดเวลา (All the time)ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 5 เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad 5 5 5 5 5 5 เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge

หญงิ (Female) นักศกึษา (Student) 24-30 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สอง (Two) ตดิตามตลอดเวลา (All the time)ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 5 ชอ่ง Youtube / Influencer 5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university

ชาย (Male) บคุลากร อืน่ๆ (Other staff) Junior Research Fellow 24-30 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามตลอดเวลา (All the time)ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 5 ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music5 5 5 5 5 5 เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere.

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) ผูช้ว่ยศาสตราจารย ์(Assistant Professor)36-40 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สาม (Three) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)มคีวามรูส้กึอดึอัดเพียงเล็กนอ้ย / Slightly uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 5 เรยีนรูผ้า่นคอรส์เรยีนออนไลน์หรอื MOOC จากแหลง่อืน่ภายนอกมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Online courses or MOOCs by sources outside  Prince of Songkla University5 5 5 5 5 5 สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere.

หญงิ (Female) นักวจัิย (Researchers) 24-30 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 4 ชอ่ง Youtube / Influencer 5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online

หญงิ (Female) อาจารย์ (Professor) อาจารย์ 41-45 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately5 เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad 5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) Research scholar 36-40 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สอง (Two) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)มคีวามรูส้กึอดึอัดพอสมควร / Somewhat uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately4 ชอ่ง Youtube / Influencer, เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad, งานกจิกรรมทางวัฒนธรรม / Joining cultural events4 4 4 4 4 4 เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication to the library, เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various platforms, สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม กับมหาวทิยาลัย/หน่วยงานในตา่งประเทศ / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abroad

ชาย (Male) นักศกึษา (Student) 24-30 ปี (years) ปรญิญาตร ี(Bachelor's degree)มากกวา่ปี 4 (more than year 4) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) หนึง่ (One) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 4 เรยีนรูผ้า่นคอรส์เรยีนออนไลน์หรอื MOOC จากแหลง่อืน่ภายนอกมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Online courses or MOOCs by sources outside  Prince of Songkla University5 5 5 5 5 5 สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site

ชาย (Male) นักศกึษา (Student) 18-23 ปี (years) ปรญิญาตร ี(Bachelor's degree) 4 3 5 3 4 5 5 4 5 5 If you have to ask, you will never know, if you know you need onky askมาก (High) สี ่(Four) สี ่(Four) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)มคีวามรูส้กึอดึอัดเพียงเล็กนอ้ย / Slightly uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 4 เรยีนรูผ้า่นคอรส์เรยีนออนไลน์หรอื MOOC ของมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Online courses or MOOCs of Prince of Songkla University- 4 5 5 5 4 4 เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge-

หญงิ (Female) นักศกึษา (Student) 24-30 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)มคีวามรูส้กึอดึอัดเพียงเล็กนอ้ย / Slightly uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมนอ้ย / Somewhat appropriately5 เรยีนรูผ้า่นคอรส์เรยีนออนไลน์หรอื MOOC ของมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Online courses or MOOCs of Prince of Songkla University, เรยีนรูผ้า่นคอรส์เรยีนออนไลน์หรอื MOOC จากแหลง่อืน่ภายนอกมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Online courses or MOOCs by sources outside  Prince of Songkla University, ชอ่ง Youtube / Influencer, เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad, ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication to the library, เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various platforms, สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม กับมหาวทิยาลัย/หน่วยงานในตา่งประเทศ / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abroad

หญงิ (Female) นักศกึษา (Student) 24-30 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 ปานกลาง (Moderate) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)มคีวามรูส้กึอดึอัดเพียงเล็กนอ้ย / Slightly uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 4 จากรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีนในมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Courses at Prince of Songkla University, เรยีนรูผ้า่นคอรส์เรยีนออนไลน์หรอื MOOC จากแหลง่อืน่ภายนอกมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Online courses or MOOCs by sources outside  Prince of Songkla University, ชอ่ง Youtube / Influencer5 5 5 5 5 5 เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม กับมหาวทิยาลัย/หน่วยงานในตา่งประเทศ / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abroad

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) รองศาสตราจารย ์(Associate Professor)41-45 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 4 3 4 3 5 5 5 5 5 5 Na มาก (High) สอง (Two) สอง (Two) ตดิตามมาก (Often) มคีวามรูส้กึอดึอัดมาก / Very uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 5 เรยีนรูผ้า่นคอรส์เรยีนออนไลน์หรอื MOOC ของมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Online courses or MOOCs of Prince of Songkla UniversityNa 5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the universityNa

หญงิ (Female) นักศกึษา (Student) 18-23 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) สอง (Two) ตดิตามมาก (Often) มคีวามรูส้กึอดึอัดเพียงเล็กนอ้ย / Slightly uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 5 จากรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีนในมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Courses at Prince of Songkla University, ชอ่ง Youtube / Influencer, ศกึษาดว้ยตัวเองผา่นต าราหรอืหนังสอื / Self-study through textbooks or books., เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad, ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication to the library, สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม กับมหาวทิยาลัย/หน่วยงานในตา่งประเทศ / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abroad

หญงิ (Female) นักศกึษา (Student) 18-23 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree)ปี 1 (Year 1) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 นอ้ย (Low) สอง (Two) สอง (Two) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)มคีวามรูส้กึอดึอัดพอสมควร / Somewhat uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมนอ้ย / Somewhat appropriately5 จากรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีนในมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Courses at Prince of Songkla University, ศกึษาดว้ยตัวเองผา่นต าราหรอืหนังสอื / Self-study through textbooks or books.5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication to the library, เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various platforms, สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม กับมหาวทิยาลัย/หน่วยงานในตา่งประเทศ / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abroad

หญงิ (Female) นักศกึษา (Student) 18-23 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 นอ้ย (Low) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามนอ้ย (Rarely) มคีวามรูส้กึอดึอัดพอสมควร / Somewhat uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately4 ชอ่ง Youtube / Influencer, ศกึษาดว้ยตัวเองผา่นต าราหรอืหนังสอื / Self-study through textbooks or books., ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music4 3 3 5 3 3 เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various platforms

ชาย (Male) นักศกึษา (Student) 18-23 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 5 4 5 4 5 4 4 ปานกลาง (Moderate) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)มคีวามรูส้กึอดึอัดเพียงเล็กนอ้ย / Slightly uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately3 จากรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีนในมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Courses at Prince of Songkla University, ชอ่ง Youtube / Influencer5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university

หญงิ (Female) บคุลากร อืน่ๆ (Other staff) Student 18-23 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 4 4 4 4 4 4 5 Well organized webinar with such genius researcher.greatful to jeerapan group to give us such opportunity to attend this seminarนอ้ย (Low) สาม (Three) สาม (Three) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 4 จากรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีนในมหาวทิยาลัยสงขลานครนิทร ์/ Courses at Prince of Songkla University3 4 4 4 4 4 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication 

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) รองศาสตราจารย ์(Associate Professor)36-40 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สอง (Two) ตดิตามมาก (Often) มคีวามรูส้กึอดึอัดมาก / Very uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 5 เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad, ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music, อืน่ๆ / Other5 5 5 5 5 5 เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses

ชาย (Male) นักศกึษา (Student) graduate 24-30 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 5 5 5 5 5 4 5 มาก (High) สาม (Three) สาม (Three) ตดิตามมาก (Often) มคีวามรูส้กึอดึอัดเพียงเล็กนอ้ย / Slightly uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมนอ้ย / Somewhat appropriately4 ชอ่ง Youtube / Influencer, เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad, ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music3 3 3 4 4 4 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication to the library, เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various plat

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) Dr. 36-40 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 นอ้ย (Low) สอง (Two) สอง (Two) ตดิตามนอ้ย (Rarely) มคีวามรูส้กึอดึอัดเพียงเล็กนอ้ย / Slightly uncomfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately2 ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music3 3 3 3 3 3 จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) 36-40 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately5 ชอ่ง Youtube / Influencer, ศกึษาดว้ยตัวเองผา่นต าราหรอืหนังสอื / Self-study through textbooks or books., งานกจิกรรมทางวัฒนธรรม / Joining cultural events5 5 5 5 5 5 เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge

หญงิ (Female) นักวจัิย (Researchers) 24-30 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 5 5 5 4 4 4 4 5 5 5 มาก (High) สอง (Two) หนึง่ (One) ตดิตามปานกลาง (Sometimes)ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 5 ชอ่ง Youtube / Influencer, เดนิทางท่องเที่ยวในตา่งประเทศ / Travelling abroad, ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music5 5 5 5 5 5 เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม กับมหาวทิยาลัย/หน่วยงานในตา่งประเทศ / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abroad

หญงิ (Female) อาจารย์ (Professor) รองศาสตราจารย ์(Associate Professor)41-45 ปี (years) ปรญิญาเอก (Ph.D.) 3 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) หนึง่ (One) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 4 ดหูนังและฟังเพลงตา่งประเทศ / Watching foreign movies and listening to foreign music5 5 5 5 5 5 สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม กับมหาวทิยาลัย/หน่วยงานในตา่งประเทศ / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abroad

ชาย (Male) นักวจัิย (Researchers) Graduated Student 24-30 ปี (years) ปรญิญาตร ี(Bachelor's degree)มากกวา่ปี 4 (more than year 4) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 In the future I hope to get a certificate and be able to attend the next seminar. ปานกลาง (Moderate) สี ่(Four) สาม (Three) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมปานกลาง / Moderately appropriately4 ศกึษาดว้ยตัวเองผา่นต าราหรอืหนังสอื / Self-study through textbooks or books., อืน่ๆ / OtherScientific seminar and conference 5 3 3 4 4 5 เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication to the library, สง่เสรมิใหไ้ปเรยีน ท าวจัิย หรอืท ากจิกรรม กับมหาวทิยาลัย/หน่วยงานในตา่งประเทศ / By fostering study, research, or activities with universities/agencies abroad

หญงิ (Female) นักวจัิย (Researchers) 24-30 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 4 4 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สอง (Two) ตดิตามตลอดเวลา (All the time)ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมาก / Very appropriately 4 ชอ่ง Youtube / Influencer 5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, เพิม่การใหส้ทิธิใ์นการเขา้เรยีนรายวชิา online บน platform ตา่งๆ / By enabling online course attendance on various platforms

หญงิ (Female) นักวจัิย (Researchers) 24-30 ปี (years) ปรญิญาโท (Master's degree) 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 มาก (High) สาม (Three) สาม (Three) ตดิตามมาก (Often) ไม่มคีวามรูส้กึใด ๆ / comfortableไดอ้ย่างเหมาะสมมากที่สดุ / Most appropriately 4 ชอ่ง Youtube / Influencer 5 5 5 5 5 5 จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication 



จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication 

จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication 

จัดกจิกรรมทางวัฒนธรรมนานาชาตภิายในมหาวทิยาลัย / By organizing international cultural activities within the university, เชญิวทิยากรจากภายนอกมาใหค้วามรู ้/ By inviting outside experts to share their knowledge, สอนโดยใชภ้าษาตา่งประเทศ / By teaching using a foreign language, สอนโดยอาจารย์ชาวตา่งชาตทัิง้แบบ online และ on-site / By having foreign lecturers teach online and on-site, สอดแทรกกจิกรรมหรอืความรูด้า้นนานาชาตติา่งๆในรายวชิาที่ลงทะเบยีนเรยีน / By including activities or international knowledge in courses, เพิม่จ านวนนักศกึษาและบคุลากรชาวตา่งชาตเิพื่อสรา้งบรรยากาศความเป็นนานาชาต ิ/ By increasing the number of international students and staff to create an internationalized atmosphere., ปรับปรงุสภาพแวดลอ้มของมหาวทิยาลัยใหม้คีวามเป็นนานาชาต ิ/ By improving the university environment to be internationalized, จัดกจิกรรมรว่มกับมหาวทิยาลัยตา่งประเทศในรปูแบบออนไลน ์/ By organizing activities with foreign universities online, เพิม่หนังสอืหรอืสิง่พมิพ์อเิล็กทรอนกิสใ์นหอสมุด / By adding books or electronic publication 


